

    
      
          
            
  
Manual de Kdenlive 26.08

Bienvenido al manual de Kdenlive, el editor de video libre y de código abierto.

Es posible descargar la versión más reciente de Kdenlive desde aquí . Ver la sección de Novedades.

También es posible descargar este manual en formato EPUB.
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Primeros pasos

¡Bienvenido a Kdenlive! Este capítulo ayudará a iniciarse con Kdenlive en muy poco tiempo.

Introducción - Este capítulo describe la naturaleza de Kdenlive, lo que es y lo que no, así como algunas de sus características esperables

Instalación - Este capítulo cubre todo, desde los requisitos mínimos del sistema, hasta la instalación de Kdenlive en Linux, Windows y macOS

Inicio rápido - Este capítulo muestra, paso a paso, cómo crear un nuevo proyecto, agregar medios, trabajar en la línea de tiempo, agregar efectos y música y, finalmente, cómo procesar el proyecto para generar un video

Tutoriales - Este capítulo contiene enlaces a tutoriales escritos, así como en video en YouTube

Configuración - Este capítulo describe las variadas opciones de configuración disponibles en Kdenlive, que permitirán adaptarlo a distintas preferencias personales y flujos de trabajo de edición







            

          

      

      

    

  

    
      
          
            
  
Interfaz de usuario

Esta sección presenta la interfaz de usuario de Kdenlive, explica los distintos elementos, íconos y botones, las opciones del menú, los atajos de teclado predeterminados, que ayudan a acelerar el trabajo de edición, y cómo es posible personalizar la organización del espacio de trabajo para adaptarlo distintos flujos de trabajo específicos de posproducción.

Luego de iniciar Kdenlive, la ventana principal del programa debería lucir similar a la imagen de abajo. La interfaz de Kdenlive es consistente en todas las plataformas, por lo que no importará si el sistema operativo en uso es Linux, Windows o macOS. Más allá de esto, los íconos y textos podrán tener una apariencia distinta en cada uno de ellos, para integrarse mejor al sistema anfitrión.

La interfaz se encuentra dividida en cuatro partes principales:

[A] El espacio de trabajo con los distintos paneles que podrán ser dispuestos según las necesidades. Ver el Menú Ver y Organizaciones del espacio de trabajo para más detalles.

[B] La Barra de menús con el Menús y las Organizaciones del espacio de trabajo.

[C] Las Barras de herramientas se encuentran en la parte superior (debajo del menú) y por encima de la Línea de tiempo.

[D] La Barra de estado se encuentra en la parte inferior de la interfaz.


[image: _images/kdenlive2304_ui-screen_layout.webp]

La disposición predeterminada de la pantalla de Kdenlive (usando la organización Edición): Barra de menús (azul), Barras de herramientas (amarillo), Espacio de trabajo (verde) y Barra de estado (rojo).



Espacios de trabajo

El modelo de Espacio de trabajo se adapta al flujo de trabajo de edición y puede ser adaptado a estilos o preferencias individuales. De forma predeterminada, Kdenlive utiliza la organización Edición, que luce de la siguiente manera:


[image: _images/kdenlive2304_ui-workspaces.webp]

El espacio de trabajo predeterminado de Kdenlive (usando la organización Edición)




	[1] Panel Medios, Biblioteca:

	Es donde se mantiene una referencia a los archivos originales (medios de video, imágenes, secuencias de imágenes, títulos, medios de color, animaciones y medios de audio). En esta captura de pantalla se ven las pestañas correspondientes a los paneles Historial, Composición y Efectos en esta misma área de la interfaz.



	[2] Monitor de medios:

	Es donde se visualiza el medio seleccionado en el panel Medios. En esta captura de pantalla también se ve la pestaña correspondiente al panel Biblioteca en esta misma área de la interfaz. Ver la sección Monitor de medios de este manual para más detalles.



	[3] Monitor de secuencias:

	Es donde se visualiza el contenido de la Línea de tiempo, con todos sus efectos y métodos de composición aplicados. En esta captura de pantalla se ven las pestañas correspondientes a los paneles Editor de voz y Notas del proyecto agregadas a esta misma área de la interfaz. Ver la sección Monitor de secuencias de este manual para más detalles.



	[4] Línea de tiempo:

	La mayor parte de la acción sucede en la Línea de tiempo. Es aquí en donde se colocan los clips en el orden en el que aparecerán en el video final, se realiza la edición, se aplican efectos, se agregan métodos de composición y transiciones, y se agregan audios y bandas sonoras. Ver la sección Línea de tiempo para más detalles.



	[5] Barra de herramientas de la Línea de tiempo:

	Es donde se encuentran todas las herramientas necesarias para la edición del video. Ver la sección Barra de herramientas de la línea de tiempo para más detalles.



	[6] Mezclador de audio:

	Esta sección contiene el panel de mezcla de audio donde es posible controlar el volumen y el paneo de las distintas pistas de audio, así como de la pista maestra de la secuencia activa.



	[7] Barra de menús, Barra de herramientas:

	En la parte superior de la pantalla se tiene acceso al menú (ver Barra de menús y Menús para más detalles), las Organizaciones del espacio de trabajo y opcionalmente la Barra de herramientas principal (oculta de forma predeterminada). Es posible ocultar (y volver a mostrar) la Barra de menús mediante el acceso rápido de teclado Ctrl+M o desde el menú Preferencias ‣ Mostrar la barra de menú.



	[8] Barra de estado:

	Kdenlive muestra, del lado izquierdo de la barra de estado, información o sugerencias específicas según el contexto, dependiendo del lugar donde se encuentre posado el puntero del ratón. En el medio se mostrarán los nombres de los clips sobre los cuales se encuentre el puntero en la línea de tiempo. Es también aquí donde se mostrarán los mensajes de error al trabajar con los clips en la línea de tiempo. Sobre el lado derecho, Kdenlive mostrará la herramienta de edición activa, el Modo de edición activo, así como íconos que permitirán activar o desactivar varias funciones de la línea de tiempo. Ver las secciones acerca de los íconos de la barra de estado y la barra de estado para más detalles.











            

          

      

      

    

  

    
      
          
            
  
Administración de proyectos y medios




Kdenlive trabaja con proyectos. Un proyecto contiene todos los medios, las secuencias con los clips en sus distintas pistas, los cortes, composiciones y transiciones, anotaciones, marcadores de medios y marcadores de secuencia - en definitiva, todo lo necesario para crear el archivo de video producto del trabajo de edición.


Consejo

Al crear un proyecto, se deberá seleccionar un perfil de proyecto que tome en consideración cómo será el formato de video final. Las Opciones del proyecto determinarán la resolución (p.ej: 1920×1080), la velocidad de fotogramas (p.ej: 25 fps), otros tipos de metadatos, así como la forma de tratar con los distintos medios del proyecto.




Nota

Será posible modificar el perfil de un proyecto en cualquier momento, sin embargo esto no es recomendable, debido a que podría derivar en resultados no deseados, en particular cuando se estuvieran usando claves de animación.



El panel Medios contendrá referencias a todos los medios del proyecto en disco. Será posible cargar (o importar) archivos de video o audio, imágenes fijas o secuencias de imágenes, crear medios de color y de título, animaciones, así como descargar medios desde varias fuentes en línea directamente al proyecto.

Si bien el panel Medios contiene los medios de un proyecto específico, también será posible hacer uso de la Biblioteca para almacenar allí medios, que quedarán disponibles para su uso en varios proyectos distintos. Esta es también la única manera de compartir medios entre proyectos en Kdenlive.

Kdenlive ofrece una funcionalidad limitada de captura de video y audio para crear, por ejemplo, locuciones o capturas de pantalla.

Será posible tomar notas dentro del proyecto, que permitirán capturar instantes en el tiempo, para ser posteriormente referenciados de una manera sencilla, durante el proceso de edición. Esto resultará muy útil para proyectos y producciones complejas o de gran tamaño.

Kdenlive posee una función de guardado automático, también es capaz de crear respaldos en segundo plano y permite archivar un proyecto incluyendo a todos los medios utilizados.




            

          

      

      

    

  

    
      
          
            
  
Corte y ensamblaje







            

          

      

      

    

  

    
      
          
            
  
Efectos

Los efectos son componentes muy importantes en la edición de video. En Kdenlive, los efectos son provistos por frei0r y avfilter (Kdenlive, en sí mismo, no posee efectos propios).

Los efectos son usados para cambiar la apariencia o manipular un medio/clip. Por ejemplo, el efecto Transformar permite redimensionar, rotar y mover la imagen; el efecto Brillo permite cambiar el brillo de la imagen; los efectos en la categoría Alfa, enmascaramiento y recorte proporcionan funciones muy específicas para enmascarar o realizar rotoscopías.

A grandes rasgos los efectos en Kdenlive se dividen en Efectos de video y Efectos de audio.

Existen varias formas de aplicar efectos:


	Sobre un medio en el panel Medios, lo que hace que esos efectos acompañen a todas las instancias de ese medio usadas en el proyecto


	Sobre un clip en la Línea de tiempo, lo que hace que el efecto se aplique únicamente a esa instancia particular del medio en esa secuencia


	Sobre una pista de la Línea de tiempo, lo que hace que el efecto se aplique a todos los clips que se coloquen en esa pista de la secuencia


	Sobre la pista maestra de la secuencia, lo que hace que el efecto se aplique al resultado final de esa secuencia





Nota

No todos los efectos podrán ser usados como efectos de pistas o de la pista Maestra, ni tendría sentido hacerlo.




Efectos incorporados

Los efectos incorporados se encuentran deshabilitados, de forma predeterminada. Por lo que será necesario habilitarlos en la configuración de Kdenlive.

Los efectos incorporados podrán ser habilitados/deshabilitados globalmente en Preferencias ‣ Configurar Kdenlive -> Varios


[image: _images/kdenlive2412_builtin-effect_disable.webp]

En la sección Varios será posible habilitar o deshabilitar globalmente los efectos incorporados. De forma predeterminada se encuentran deshabilitados.



En caso de estar habilitados, al arrastrar un medio a la línea de tiempo se agregarán automáticamente los efectos de video Invertir y Transformar y el efecto de audio Volumen.

Se trata de los efectos más comunes, que ahora estarán a disposición sin la necesidad de agregarlos manualmente.

[image: efecto de video] < video | audio > [image: efecto de audio]

Los efectos incorporados podrán ser usados en cuatro lugares:


	en un medio del panel Medios (video: Transformar e Invertir, audio: Volumen)


	en la línea de tiempo, al seleccionar un clip (video: Transformar e Invertir, audio: Volumen)


	En el encabezado de una pista (solo Invertir para pistas de video y Volumen para pistas de audio)


	En la pista Maestra (solo Invertir y Volumen)






Panel Efectos

Es posible abrir el panel Efectos mediante el menú Ver –> Efectos.

El panel Efectos contiene ocho íconos de control que permitirán mostrar u ocultar las distintas categorías de efectos:


[image: _images/kdenlive2412_effects_tab.webp]

El panel Efectos de Kdenlive empotrado en la misma área del panel Medios



[image: show-all-effects]Todos mostrará todos los efectos de audio y video (este es el modo predeterminado)

[image: kdenlive-show-video]Efectos de video mostrará solo las categorías de efectos de video

[image: kdenlive-audio]Efectos de audio mostrará solo las categorías de efectos de audio

[image: kdenlive-custom-effect]Efectos personalizados mostrará los efectos que hubieran sido creados al guardar una pila de efectos.

[image: favorite]Favoritos mostrará todos los efectos que hubieran sido marcados como favoritos. Estos efectos serán los mismos mostrados en el submenú Insertar efecto accesible mediante clic derecho sobre un clip en la Línea de tiempo, o al hacer clic sobre el botón Efectos favoritos en la Barra de herramientas de la Línea de tiempo.

[image: edit-download]Descargar nuevos efectos… abrirá una ventana de diálogo con una lista de plantillas de efectos, disponibles desde la KDE Store

[image: view-filter]Solo mostrar elementos revisados permitirá alternar la visualización de todos los efectos o solo de aquellos que han sido revisados y probados por el equipo de Kdenlive (los efectos marcados como no revisados, se encuentran aún en fase de pruebas). Solo mostrar elementos compatibles con 10 bits permitirá ocultar elementos que no fueran compatibles con el procesamiento a 10 bits de profundidad de color. Usar preajustes de la categoría 10 bits o el compresor NVENC H265 ABR 10 bit durante el procesamiento.

[image: help-about]Descripciones de efectos permitirá alternar la visualización de un sub panel con una breve descripción de las funciones del efecto seleccionado. Al final de la descripción habrá un enlace que llevará a la documentación en línea del efecto.



Panel Opciones

Este panel es también conocido como el panel de Opciones de efectos/composición, dado que lista todos los efectos aplicados al medio/clip seleccionado, así como todas las opciones de estos. Si se selecciona un método de composición, en cambio, el panel mostrará las opciones de dicho método.

[image: efecto] < efecto | composición > [image: composición]


Nota

Solo los efectos pueden apilarse, uno tras de otro, no así los métodos de composición.




Opciones globales de efectos


[image: _images/kdenlive2304_effects-effect_stack.webp]

Se encuentran en el encabezado del panel Opciones



[image: document-save-all] Guardar pila de efectos… - Abre un diálogo para ingresar un nombre para almacenar la pila de efectos, bajo el que será listado en la categoría de efectos Personalizados, así como un comentario, que se mostrará en la descripción de dicha plantilla de efectos

[image: view-split-left-right] Comparar efectos - Dividirá la imagen del Monitor correspondiente, de forma vertical, para permitir realizar una comparación lado a lado del medio/clip con y sin los efectos aplicados

[image: visibility] Efectos habilitados/deshabilitados - Permitirá alternar el estado de habilitación de la pila de efectos. Es equivalente a deshabilitar/habilitar todos los efectos de un medio/clip.

[image: keyframe-disable] Ocultar/Mostrar claves en línea de tiempo - Permitirá alternar la visualización de claves sobre el clip en la Línea de tiempo

Cuando existan efectos aplicados a un clip en la Línea de tiempo, será posible hacer clic sobre el botón de efectos que aparece sobre el propio clip, para alternar el estado de habilitación de todos sus efectos. Cuando se encuentren deshabilitados, el botón se mostrará en negro y los nombres de los efectos tachados.


[image: _images/kdenlive2402_effects-effect_stack_disabled.webp]

La pila de efectos de un clip deshabilitada, al hacer clic sobre el botón de efectos del clip





Opciones de efectos


[image: _images/kdenlive2412_effects-effect_panel.webp]

El encabezado de un efecto de Kdenlive




	1:

	[image: go-down] Expande/colapsa el panel del efecto. Mayús + clic para expandir/colapsar todos los efectos a la vez

[image: keyframe-disable] Ocultar/Mostrar claves - Alterna la visualización de la regla de tiempo del efecto

[image: zoom-fit-width] Usar zona de efecto - Alterna la visualización de una zona de aplicación para el efecto

[image: visibility] Deshabilitar/Habilitar efecto - Alterna el estado de habilitación del efecto. El efecto permanece en la pila pero no será aplicado durante la reproducción ni el procesamiento.

[image: adjustlevels2] Preajustes - Despliega un menú con opciones para administrar preajustes para el efecto (p.ej: restablecer el efecto a sus opciones predeterminadas)

[image: document-save] Guardar efecto - Abre un diálogo para ingresar un nombre para el efecto, bajo el que será listado en la categoría de efectos Personalizados, así como un comentario, que se mostrará en la descripción del mismo

[image: help-about] Abrir la documentación del efecto en un navegador  - Abrirá la documentación en línea del efecto

[image: selection-raise] Subir efecto - Mueve el efecto un lugar hacia arriba en la pila de efectos (importante: los efectos se aplican de arriba hacia abajo)

[image: selection-lower] Bajar efecto - Mueve el efecto un lugar hacia abajo en la pila de efectos (importante: los efectos se aplican de arriba hacia abajo)

[image: edit-delete] Borrar efecto - Elimina el efecto de la pila de efectos

flecha arriba/abajo lleva al efecto anterior/siguiente de la lista



	2:

	Casillas verificadoras



	3:

	Selector



	4:

	Opciones de fotogramas clave



	5:

	
	Valores y botones de acción ([image: object-rotate-right]).


	Se mostrará la descripción Soporta expresiones matemáticas básicas cuando sea posible usar las siguientes expresiones matemáticas básicas: + - * / ( ). Éstas no se procesarán siguiendo el orden estándar de operaciones: en donde las multiplicaciones (×) y divisiones (÷) se procesan antes que las adiciones (+) y sustracciones (-). Para forzar el orden de procesamiento estándar se deberá hacer uso de paréntesis ( ).


	La descripción usar «%…» para referenciar valores de otras propiedades mostrará qué otros parámetros será posible usar en las fórmulas: las posiciones, los tamaños, la escala, la opacidad, el número del campo de valor (usando %x %y %w %h %s %o %1-n). En caso de que un efecto contuviera varios campos con el mismo tipo de valor, se mostrará un número de tipo %3. Será entonces posible agregar operaciones matemáticas básicas como: %y*2


	En caso de que un efecto contuviera un campo de código de tiempo, será posible agregar o sustraer tiempo comenzando con + o -. El formato usado es [+/-]hh:mm:ss:ff. También será posible agregar tiempo usando una forma abreviada:



	1:: agregará/sustraerá 1 hora 1:00:00:00


	2: agregará/sustraerá 2 minutos 00:02:00:00


	12. agregará/sustraerá 12 segundos 00:00:12:00


	9 agregará/sustraerá 9 fotogramas 00:00:00:09


	2:.9 agregará/sustraerá 2 minutos y 9 fotogramas 00:02:00:09









	Será posible restablecer un valor haciendo clic con el botón Central [3] sobre un deslizador o valor.











Aplicación de efectos


Dónde aplicar efectos

Los efectos podrá ser aplicados en cuatros distintos niveles, dentro de un proyecto:


	Sobre un clip en la línea de tiempo: afectará únicamente a ese clip


	Sobre un medio en el panel Medios: afectará a todas las instancias de ese medio en el proyecto


	Sobre una pista de la Línea de tiempo: afectará a todos los clips en esa pista de la secuencia


	Sobre la pista maestra: afectará al resultado final de la secuencia






Cómo aplicar efectos

Para aplicar un efecto a un medio en nel panel Medios o la Línea de tiempo, bastará con arrastrarlo desde el panel Efectos y soltarlo sobre el medio/clip.

También será posible hacer doble clic sobre el efecto en el panel Efectos, lo que agregará el efecto al medio/clip correspondiente. En el panel Medios lo agregará al medio que se esté mostrando en el Monitor de medios; en la Línea de tiempo lo agregará a todos los clips seleccionados.

Otro método es usar el ícono de [image: favorite]Efectos favoritos en la Barra de herramientas de la Línea de tiempo y seleccionar el efecto allí (para agregar efectos a la lista de favoritos se deberá hacer clic derecho sobre un efecto en el panel Efectos y seleccionar Agregar a favoritos).

Alternativamente, será posible usar el sub menú Editar ‣ Agregar efecto para seleccionar allí un efecto de entre las categorías disponibles y agregarlo a los clips seleccionados en la Línea de tiempo o a los medios seleccionados en el panel Medios.

Y por último, pero no menos importante, será posible copiar efectos con todas sus opciones desde cualquier medio/clip (panel Medios o línea de tiempo) y pegarlo en otros medios/clips.

Para aplicar un efecto a una pista, ver Efectos de pistas.

Para aplicar un efecto a la pista Maestra, ver Efectos de pista Maestra.


Nota

Los efectos se agregarán siempre al final de la pila de efectos y, dado que el orden de los efectos importa, podrán ser reordenados.






Fotogramas clave en efectos

Muchos efectos utilizan el concepto de «Fotograma clave». Los fotogramas clave (o simplemente «Claves») son instantes definidos por el usuario dentro del medio/clip, en donde se desea que un efecto comience, se detenga o cambie. Es posible definir distintos valores para los parámetros del efecto en distintos fotogramas clave y luego Kdenlive interpolará los mismos entre los claves, para que para el momento en que el clip haya alcanzado el instante definido por el próximo fotograma clave, los valores sean los allí definidos.


Tipos de interpolación de claves

Hacer clic en el botón “Interpolación del clave seleccionado” para seleccionar su tipo de interpolación. Ver Inicio rápido para un ejemplo de aplicación de claves al efecto Ajustar RVA.


[image: _images/kdenlive2402_effects-keyframe_types.webp]

Tipos de interpolación de claves en Kdenlive



Los primeros tres tipos son: Lineal, Escalonada y Suave (interpolación centrípeta de curvas tipo Catmull-Rom). Estas son interpolaciones estándar. Más detalles acerca de los fotogramas clave se pueden encontrar aquí.

Los siguientes diez tipos de interpolación utilizan cálculos basados en las ecuaciones de Robert Penners[2].

Los objetos en el mundo real no comienzan o terminan sus movimientos de forma súbita y casi nunca se mueven a una velocidad constante. Por ejemplo, al abrir un cajón, inicialmente se moverá rápidamente y se irá frenando a medida que va saliendo. Al dejar caer algo al piso, inicialmente acelerará debido a la gravedad, luego rebotará hacia arriba hasta volver a detenerse, etc.

Claves progresivos: El extremo izquierdo representa el comienzo del movimiento, los segmentos en azul y verde representan un movimiento más rápido.


[image: _images/kdenlive2402_effects-ease-bounce.webp]


[image: _images/kdenlive2402_effects-ease-cubic.webp]


[image: _images/kdenlive2402_effects-ease-exponential.webp]


[image: _images/kdenlive2402_effects-ease-circular.webp]


[image: _images/kdenlive2402_effects-ease-elastic.webp]

Suave (obsoleta): Era la interpolación suave de tipo Catmull-Rom usada antes de la versión 24.02 de Kdenlive.



Regla de tiempo

La regla de tiempo disponible en los efectos presenta una barra de ampliación, lo que hace que el ajuste de fotogramas clave sea considerablemente más sencillo cuando la duración del medio/clip es relativamente grande, ya que el panel “Opciones” suele ocupar un espacio angosto en la pantalla como para mostrar los claves de una manera espaciada.


[image: _images/Zoombar-effects.gif]


[image: _images/keyframe_toolbar_copy-paste.png]

Los fotogramas clave podrán ser copiados y pegados entre distintos efectos y medios/clips, usando los atajos estándar: Ctrl+C, Ctrl+V



Editor de curvas

Implementado en la versión 24.08 de Kdenlive, el editor de curvas aún se encuentra en estado alfa de implementación. En las próximas versiones se podrán ver mejoras en su funcionamiento y presentación gráfica.

El editor de curvas será capaz de mostrar, tanto el tipo de interpolación de los claves, como la curva de animación producida por estos.


[image: _images/curve-editor_enabling.webp]

Para cambiar al editor de curvas, hacer clic sobre el botón [image: switch-to-curve-editor-view]Cambiar a editor de curvas.

El editor de curvas solo podrá ser habilitado en efectos que contengan los siguientes parámetros: X, Y, ancho, altura, opacidad (alfa opcional) y rotación. Para todos los demás efectos el editor se encontrará deshabilitado.

Al hacer doble clic sobre el área de la gráfica se crearán nuevos claves. Al hacer clic sobre un clave en la gráfica, el cursor cambiará a una cruz y será posible:


	mover el clave para cambiar su valor, dependiendo de en qué pestaña se esté (posición X, posición Y, Ancho, Altura, Opacidad, Rotación). Al mantener pulsada la tecla Ctrl será posible mover un clave únicamente en su eje vertical, permitiendo cambiar su valor sin alterar el tiempo.


	hacer clic sobre el clave y cambiar su tipo de interpolación





[image: _images/curve-editor_example-view.webp]

En este ejemplo, se seleccionó el segundo clave, pudiéndose ahora cambiar su valor moviéndolo con el ratón o directamente mediante los valores en los campos numéricos debajo de la gráfica.


[image: _images/curve-editor_switch-back.webp]

Para regresar a la regla de tiempo, se deberá hacer clic nuevamente en el botón [image: switch-to-timeline-view]Cambiar a regla de tiempo.



Automatic Keyframe Generation

Keyframes can be created automatically while playback is running. To enable the function, hover the mouse pointer in the project monitor on the right side (left side, if you moved the monitor toolbar previously) and click in the monitor toolbar on [image: keyframe-record]Add automatic keyframe. Once enabled, a red dot [image: media-record] will appear at the top of the toolbar. It stays visible as long as this feature is enabled. You can click the dot to quickly turn the feature off.

Now start playback. Whenever you change the position, a handle, or a node it creates a keyframe (nodes added, deleted, or moved; curves created or changed; region moved).

You can do auto-keyframing in more then one pass. For example, you can create keyframes for changing the position of a clip in one pass and then create keyframes for changing the rotation in another pass.

By default the Auto-Keyframe interval is limited to every 10th frame only. To disable this limit, click on [image: application-menu]Options in the keyframe panel[1] and disable Limit automatic keyframes.

Auto-keyframing works with effects that have the following parameters: X, Y, width, height, opacity (alpha, optional) and rotation, including the Rotoscoping effect. For all other effects auto-keyframing is not available in the monitor display toolbar.



Trabajo con claves en el panel Opciones

La regla de tiempo del panel de efectos permite una amplia manipulación de los fotogramas clave:


[image: _images/Move-kf-to-cursor.gif]


	Seleccionar el clave que se desea mover


	Reubicar el cursor de tiempo en la posición donde se desea mover el clave


	Hacer clic sobre el botón [image: align-horizontal-center]Mover el clave seleccionado al cursor






[image: _images/Duplicate-keyframe.gif]


	Seleccionar el clave que se desea duplicar


	Clic sobre el botón [image: edit-copy]Copiar clave


	Reubicar el cursor de tiempo en la posición donde se desea insertar el nuevo clave


	Clic sobre el botón [image: edit-paste]Pegar clave








[image: _images/Apply-value-to-selected-kf.gif]


	Seleccionar todos los claves a los que se desee aplicar un mismo valor


	Ir hasta la posición de uno de los claves seleccionados y cambiar los valores como se desee


	Hacer clic sobre el menú [image: application-menu]Opciones y seleccionar la opción Aplicar el valor de la posición actual a claves seleccionados


	Seleccionar los parámetros que se desee aplicar y hacer clic sobre OK








[image: _images/Kf-ctrl-select.gif]

Seleccionar varios claves individuales usando Ctrl+clic Izq





[image: _images/Kf-rubber-select.gif]

Seleccionar un área de claves contiguos arrastrando con Mayús+clic Izq





[image: _images/Multiple-kf-move.gif]

Moviendo varios claves a la vez





Tipos de interpolación

Las funciones de movimiento progresivo están basadas en las Robert Penner's Easing Functions.



Intercambio de fotogramas clave entre efectos

Es posible exportar y luego importar fotogramas clave desde el portapapeles. Esta característica no solo resulta útil para copiar claves de un medio/clip a otro, sino que puede ser utilizada, por ejemplo, para copiar el resultado de un rastreo de movimiento hacia el efecto Transformación.

Para exportar los fotogramas clave al portapapeles, hacer clic sobre el menú [image: application-menu]Opciones[1] y escoger la opción Copiar todos los claves al portapapeles.


[image: _images/Kdenlive_import_keyframes_dialog.png]

Importación de fotogramas clave



Para importar fotogramas clave desde el portapapeles, hacer clic sobre el menú [image: application-menu]Opciones[1] y escoger la opción Importar claves desde el portapapeles…. Si existieran datos válidos en el portapapeles, debería mostrarse un diálogo similar a este, desde donde será posible ajustar el mapeo de los datos.

Para la mayoría de los casos de uso, las opciones predeterminadas deberían bastar. Aún así, es posible que se desee copar solamente un subconjunto de los datos y, tal vez, ingresar un valor de desplazamiento para estos, por ejemplo.




Efectos de pista


[image: _images/kdenlive2304_effects-track_effect.webp]

Indicadores de efectos de pista



Es posible agregar efectos a una pista entera, para que afecten a todos los clips que haya en la misma. Simplemente arrastrar un efecto desde el panel Efectos hasta el encabezado de la pista o hacer clic sobre el ícono [image: tools-wizard]Efectos de pista y arrastrar el efecto hacia el panel Opciones.



Efectos de Secuencia

Si se deseara aplicar efectos de audio o video al video en su totalidad, hacer clic sobre el botón Secuencia, ubicado sobre el encabezado de las pistas, para abrir su panel de Opciones, donde se podrán agregar efectos, tal como se hace con los clips o las pistas.


[image: _images/master.gif]

Agregando un efecto Sepia a todo el video



Existen efectos que están diseñados para funcionar exclusivamente en la pista Maestra. Ver De pista Maestra .



Zonas de efecto

Las zonas de efecto permiten aplicar efectos a regiones específicas de pistas o de la pista Maestra. Las zonas pueden ser definidas en la barra de zonas de efecto, en la Línea de tiempo, o desde la interfaz en el panel de Opciones.


[image: _images/Track-effect-zone.gif]

Zona de efecto de una pista




[image: _images/Timeline-effect-zone.gif]

Zona de efecto de la pista Maestra





Efectos de enmascaramiento

Esta característica permite aplicar efectos solo a partes específicas de la imagen de un medio/clip, mediante el uso de máscaras. En su implementación actual, el proceso requiere de tres pasos:


	Agregar alguno de los tres efectos de enmascaramiento disponibles: Máscara: Cargar alfa, Máscara: Rotoscopía o Máscara: Forma alfa.


	Agregar uno o varios efectos para ser aplicados a la región enmascarada


	Agregar el efecto Máscara: Aplicar para activar el enmascaramiento en los efectos del paso 2





[image: _images/mask.gif]

Uso de Máscara: Rotoscopía para aplicar el efecto Saturación a una región específica de la imagen

Será posible aplicar más de una máscara por medio/clip, siguiendo el mismo proceso de tres pasos.



Efectos de video

Los efectos de video se encuentran divididos en las siguientes categorías:



	Alfa, enmascaramiento y recorte

	Desenfoque y enfoque

	Corrección de color e imagen

	Efectos personalizados

	Generación

	Grano y ruido

	Ajuste de imagen

	Varios

	Movimiento

	De pista Maestra

	Estilización

	Transformación, distorsión y perspectiva

	Utilidades

	RV360 y 3D

	Efectos obsoletos





La lista de efectos disponibles está definida mediante archivos .xml que se encuentran la carpeta .local/share/kdenlive/effects (p.ej: /usr/share/kdenlive/effects).

Estos archivos .xml contienen los valores predeterminados para los parámetros de los efectos. Por lo tanto, si se deseara alterar los valores predeterminados de los efectos de Kdenlive, será posible hacerlo editando estos archivos .xml.

Ver también aquí para una lista alfabética de efectos.



Efectos de audio

Los efectos de audio se encuentran divididos en las siguientes categorías:



	Audio

	Canales

	Complementos CMT

	Ecualización y filtros

	Complementos LADSPA

	Moduladores

	Tono y tiempo

	Reverberación, eco y retardo

	Complementos SWH de Steve Harris

	Estéreo e imágenes biaurales

	Complementos TAP

	Herramientas

	Volumen y dinámicas





La lista de efectos disponibles está definida mediante archivos .xml que se encuentran la carpeta .local/share/kdenlive/effects (p.ej: /usr/share/kdenlive/effects).

Estos archivos .xml contienen los valores predeterminados para los parámetros de los efectos. Por lo tanto, si se deseara alterar los valores predeterminados de los efectos de Kdenlive, será posible hacerlo editando estos archivos .xml.

Ver también aquí para una lista alfabética de efectos.



Lista alfabética de efectos



	Lista alfabética de efectos de Kdenlive







Herramientas de audio



	Herramientas de audio







Remapeo de tiempo

La función Remapeo de tiempo permite variar la velocidad de un clip mediante fotogramas clave, para lograr efectos de aceleración o desaceleración progresiva del tiempo.


[image: _images/timeremap.gif]

Ejemplo de uso de Remapeo de tiempo para una variación progresiva de la velocidad



Ver también este tutorial.



Voz a texto



	Voz a texto







Subtítulos



	Subtítulos







Demostraciones de los efectos

Los siguientes tres videos de YouTube muestran el resultado de una serie de efectos de video disponibles en Kdenlive (textos en español).


	https://youtu.be/C6oeu2Yc64I


	https://youtu.be/jrC4F_G64jAg


	https://youtu.be/XMoSgHHbA4k




Otro video de YouTube (textos en inglés).


	https://youtu.be/capV7lUzbOw




Ver también esta lista de reproducción de YouTube de Franz M.P.





[1]
(1,2,3)
Si no estuviera visible la línea de tiempo en el panel de Opciones, comprobar que esta no se encuentre oculta (ícono [image: keyframe-disable] en el encabezado del efecto), también existe la posibilidad de que ese efecto no admita fotogramas clave (por lo tanto sus valores no podrán ser animados).



[2]
Ecuaciones de Robert Penners: http://robertpenner.com/easing/



[3]
botón Central = botón central del ratón (presionando la rueda del ratón), botón Der = botón derecho del ratón







            

          

      

      

    

  

    
      
          
            
  
Transiciones y métodos de composición

La composición es el proceso de combinar varios elementos visuales provenientes de distintas fuentes en un único video. Involucra el reemplazo de partes seleccionadas de una imagen o video con otro material, usualmente otras imágenes o videos.

Para crear una composición a partir de varios clips, será posible hacer que partes de uno o más clips sean transparentes, de manera que otros clips puedan ser vistos a través de ellos. Forma alfa, Rotoscopía, así como máscaras son las características más comunes para lograr que partes de los clips sean transparentes.

Será posible usar el parámetro Opacidad del efecto Transformar para controlar la transparencia general de un clip. Esta podrá ser animada usando claves para fundir un clip a lo largo del tiempo para hacerlo aparecer o desaparecer.

Algunos clips podrán tener información de opacidad almacenada en el canal alfa. Será posible decirle a Kdenlive cómo usar esta información durante el proceso de composición. Los siguientes formatos de archivo son capaces de contener un canal alfa:


	Archivos de imagen:

	EXR, PNG, APNG, TIFF, GIF, SVG, JXL



	Archivos de video:

	MOV, HEVC, WEBM





Componer clips en más de dos pistas requerirá la utilización de subsiguientes composiciones entre las otras pistas o un uso diestro de los canales alfa y mates.

En Kdenlive, las distintas fuentes serán colocadas en pistas de la Línea de tiempo, usándose Composiciones para instruir a Kdenlive sobre cómo combinarlas. Por ejemplo, la composición Disolver permitirá fundir un clip, dejando ver otro en la pista inferior a lo largo de una cierta cantidad de fotogramas.

Esta es la razón por la que muchas veces a las Composiciones se las denomina Transiciones.


Nota

Los canales alfa serán tomados en cuenta de forma automática en la línea de tiempo, por lo que los clips con alfa podrán ser apilados unos sobre otros sin necesidad de agregar un método de composición entre ellos.









            

          

      

      

    

  

    
      
          
            
  
Exportación

Exportar, en Kdenlive, significa procesar el video final, o viceversa. El procesamiento convierte la línea de tiempo de la secuencia activa del proyecto, con todos sus clips editados, en el producto final: un único archivo de video completo.

Kdenlive utiliza Preajustes de procesamiento para controlar o determinar cómo será el producto final. Será posible crear nuevos preajustes personalizados.

Presionar Ctrl+Intro para abrir el diálogo de procesamiento o usar el menú Archivo ‣ Procesar… o hacer clic sobre el botón [image: media-record] Procesar… en la Barra de herramientas adicional.


[image: _images/kdenlive2212_rendering-render_dialog.webp]

El diálogo de Procesamiento de Kdenlive




	Seleccionar la ubicación del Archivo de salida


	Seleccionar el Ajuste deseado. MP4-H264/AAC funcionará casi en cualquier caso.


	Hacer clic sobre el botón Procesar a archivo.




Una vez que el video haya sido procesado, será posible hacer doble clic sobre el cartel en azul con el nombre de archivo, para iniciar su reproducción.


[image: _images/kdenlive2402_rendering-window.webp]

La ventana, una vez culminado el procesamiento



También será posible hacer clic derecho sobre el nombre del archivo para elegir Agregar al proyecto actual o Abrir la carpeta contenedora en donde el archivo fue guardado.







            

          

      

      

    

  

    
      
          
            
  
Resolución de problemas

Esta sección intentará ser de ayuda en la resolución de problemas que se encuentren al instalar o usar Kdenlive. Cuando un problema específico no pudiera ser resuelto con la información aquí contenida, será posible contactarse con la comunidad de Kdenlive en las plataformas Discuss, Telegram, r/kdenlive[1] o Discord[1].

Por favor no dudar en ingresar un nuevo bug report en caso de no poder resolver un problema de ninguna manera.





[1]
(1,2)
Este sitio/canal es mantenido de forma privada y no es un sitio o canal oficial de Kdenlive









            

          

      

      

    

  

    
      
          
            
  
Glosario


	Aceleración de velocidad
	Ver Remapeo de tiempo



	Ampliación
	Aumento o reducción del nivel de detalle. Es posible ampliar la línea de tiempo mediante el uso de los íconos de la interfaz o mediante Ctrl+rueda. La imagen de los Monitores de medios y de secuencias también puede ser ampliada o reducida haciendo clic en los íconos correspondientes de la Barra de herramientas del monitor (ver Sobreimpresos) o con Ctrl+rueda.



	Audio maestro
	El volumen de todas las pistas de audio, durante la mezcla final previa al procesamiento. Ver Herramientas de audio.



	Bandeja
	Ver Panel Medios



	Barra de título
	Parte de un panel que muestra información adicional (esto es, nombre, título e íconos de acciones). Es posible arrastrar un panel desde la barra de título para moverlo. Ver Desplazamiento de paneles.



	Biblioteca
	Permite almacenar recursos para su uso general en varios proyectos. Por ejemplo, marcas de agua, logos, zócalos, presentaciones, etc. Ver la sección Biblioteca.



	Bloquear
	Permite bloquear una pista para que no pueda ser editada. Su estado es indicado por el ícono de un candado cerrado.



	Botón circular
	Usado para seleccionar exclusivamente una opción, de entre una lista. Tal como antiguamente en las radios existían botones con estaciones preseleccionadas: al presionar el botón de una estación, el botón anteriormente presionado saltaba.



	Calidad personalizada
	Una opción en el diálogo de Procesamiento, sección Más opciones, para controlar la calidad del video procesado.



	Clip
	Cualquier referencia a un medio de video y/o audio, una imagen fija o cualquier medio creado dentro de Kdenlive, p.ej: un título, un color, una animación (creada mediante Glaxnimate). Los clips se encontrarán en la Línea de tiempo y constituyen el centro de la edición. Ver el capítulo Cargar un medio o carpeta



	CMYK
	Un modelo de color sustractivo (subtractive color) basado en el modelo de color CMY usado para impresión. La sigla hace referencia a las cuatro tintas usadas: cian, magenta, amarillo y negro.



	Composición
	Permite combinar al menos dos clips, produciendo una imagen resultante. Los métodos de composición no pueden apilarse entre sí. Ver las secciones Composiciones y Transiciones.



	Compresor
	También conocido como codec, es la contracción de compresor/descompresor. Se trata de un proceso, que puede estar basado en hardware o software, que comprime o descomprime grandes cantidades de datos. Ejemplos de esto son los formatos MPEG, H.264, VP8/VP9 o Apple ProRes. No debe ser confundido con el formato contenedor.



	Contenedor
	Formato contenedor
	Un tipo de archivo que encapsula diversas fuentes de datos (comprimidos o no) en un archivo contenedor, usualmente en conjunto con metadatos con el propósito de identificar o precisar a estas fuentes encapsuladas. Ejemplos son los formatos Matroska (.mkv), OGG (.ogg), MPEG-4 (.mp4) o AVI.



	Corrección de color
	El proceso de corrección de problemas con el color y que permite hacer que el material luzca tan natural como sea posible. La idea es hacer que las imágenes luzcan como si fueran percibidas por el ojo humano en el mundo real.



	Corrección de color e imagen
	Una categoría de efectos que permiten ajustar o cambiar los componentes de color de un medio/clip.



	Croma
	Crominancia
	La señal usada en los sistemas de video para transmitir la información de color de la imagen. La crominancia se encuentra usualmente representada como dos componentes de diferencia de color: U (la proyección azul) = B” - Y” (azul - luma) y V (proyección roja) = R” - Y” (rojo - luma). Ver también YUV.



	Cuelgue
	El momento en el que das cuenta de que no has guardado el proyecto por al menos dos horas, mientras realizabas la parte más compleja de la edición. Ver respaldo.



	Cursor
	Ver Cursor de tiempo



	Cursor de tiempo
	El triángulo invertido en la regla de tiempo. Indica la posición de reproducción en la línea de tiempo de la secuencia activa. Durante una Edición de 3 puntos determina dónde será agregado un nuevo medio (o una zona del mismo) a la línea de tiempo. Arrastrarlo a los lados para recorrer la línea de tiempo.



	Descripción
	Una pequeña ventana con más información acerca de una función, que emerge al posar el puntero del ratón sobre un ícono o botón. Presionar Mayúsculas para obtener detalles adicionales (esto último no se encuentra disponible para todas las funciones).



	Dial
	Un dispositivo externo que mejora la edición de video mediante el uso de un dial rotatorio con un aro exterior que permite recorrer la línea de tiempo a distintas velocidades, así como también algunos botones que permiten realizar acciones comunes como cortar, insertar, borrar, desplazar, usar edición encadenada, etc. Puede ser usado con Kdenlive y configurado en el menú Preferencias ‣ Configurar Kdenlive… ‣ Dial. Ver las opciones de configuración de ` Dial en las preferencias.



	Edición encadenada
	Usada en edición. Cambia la duración original del clip. Puede ser comparado con el trabajo con las antiguas cintas de película: La cinta de película es alargada o acortada y, al hacer esto, los clips adyacentes también son desplazados hacia adelante o atrás. Ver Herramientas de edición de la Línea de tiempo.



	Efecto
	Un efecto es usado para modificar la apariencia, tamaño o posición de un medio o clip. La mayoría de los efectos son capaces de soportar el uso de claves. Es posible aplicar más de un efecto al mismo medio/clip (apilándolos). En ese caso los efectos serán procesados de arriba hacia abajo, por lo tanto su orden será determinante. Ver Panel Opciones.



	Entrelazado
	Entrelazar
	Una técnica para duplicar la velocidad aparente de fotogramas de un video sin utilizar un ancho de banda adicional. Comparar con el concepto de progresivo. Ver este artículo en Wikipedia acerca de Interlaced Video.



	Espacio de color
	Un espacio de color es una organización específica de colores. Es una herramienta conceptual útil para la comprensión de las distintas capacidades de color de un dispositivo o archivo particular. Al intentar reproducir el color en otro dispositivo, los espacios de color son capaces de mostrar qué detalle de sombras/iluminaciones y saturación de color podrá ser preservado, así como en qué medida cada uno de ellos podrá verse comprometido. Ver este artículo acerca de color space en Wikipedia.



	Explorador de medios
	Permite una navegación sencilla del sistema de archivos y la previsualización de medios y otros recursos para ser importados al panel Panel Medios. Es un panel que puede ser alternado mediante el menú Ver ‣ Explorador de medios. Ver la sección Explorador de medios.



	Exportación
	Ver Procesamiento



	Filtro
	Kdenlive utiliza filtros de avfilter y frei0r para modificar la imagen del video. Ver efectos.



	Fotograma clave
	Define el fotograma de un medio/clip en donde algo comienza o cambia su valor. La mayoría de los efectos pueden contener fotogramas clave (o simplemente «claves») para permitirles realizar cambios en sus valores a lo largo del tiempo. Por ejemplo, a las coordenadas X e Y del efecto Transformar se le pueden introducir claves con diferentes valores para mover un medio/clip por la pantalla. Ver Trabajo con claves en el panel Opciones.



	FPS
	Fotogramas por segundo
	Velocidad de fotogramas
	La velocidad de fotogramas, expresada en fotogramas por segundo o FPS es normalmente la frecuencia (tasa) a la que son capturadas o mostradas las imágenes (fotogramas) consecutivas. Es posible encontrar una buena iniciación a las diferentes tasas de fotogramas por segundo para distintos tipos de videos, en techsmith.com.



	Fuente
	Una parte de un archivo (comprimido) de medios, que puede contener datos de audio y/o video. Es posible usar una herramienta como ffprobe para examinar archivos de medios.



	Gama
	Corrección de gama
	Una descripción de la relación entre un valor de color y su brillo en un dispositivo en particular. Así, la corrección de gama es una operación no lineal para codificar y decodificar la luminancia en un video o imagen digital, permitiendo ajustar sus tonos de color a la forma en que los humanos suelen percibirlos.



	Gradación de color
	Es el proceso mediante el cual se crean tonos de color consistentes a lo largo de una producción, para otorgarle una apariencia estética y un estilo específicos.



	Herramienta Desplazar
	Usada en edición. Mantiene la duración original del clip. Comparar con el uso del antiguo material fílmico: la cinta de la película era desplazada hacia adelante y atrás dentro de una determinada «ventana» de la longitud del clip. Ver Herramientas de edición de la Línea de tiempo



	Histograma
	Muestra un histograma de frecuencias de los componentes de luminancia y color del video. Consultar el Menú Ver y en particular la sección ¿Cómo funciona el histograma? para una visión más detallada de su funcionamiento interno.



	Icono
	Una representación gráfica de una acción, función, opción o estado.



	Iluminación
	También llamado brillo, la iluminación es la cantidad de blanco o negro presente en el color de la imagen. La iluminación es una medida subjetiva de la luz percibida, mientras que el brillo es una medida absoluta de la luz emitida o reflejada desde un objeto. Comparar los conceptos de tinte y sombreado.



	KDE Store
	Una tienda (store) de aplicaciones en línea a donde los usuarios pueden enviar archivos, como lumas para las transiciones, preajustes de procesamiento, plantillas de títulos, medios de biblioteca y hasta archivos de proyecto. Ver el ícono №7 del panel de Efectos.



	Kelvin
	Kelvin es la unidad básica de temperatura del Sistema Internacional de Unidades (SI). También es usada para medir la temperatura de color de las fuentes lumínicas. Una historia que es cierta: Una vez un físico se congeló a sí mismo hasta los -273,15°C. Quedó 0K.



	Línea de tiempo
	Es la parte central de Kdenlive. Es aquí donde se realiza la edición de un video. Contiene una secuencia cronológica de clips, así como las relaciones entre ellos, determinadas por el uso de pistas, transiciones y métodos de composición. Puede ser ampliada o reducida. Ver también la sección Secuencia para más información acerca de líneas de tiempo anidadas.



	Línea de tiempo anidada
	Ver Secuencia



	Luma
	Luminancia
	Representa el brillo de una imagen o video. El concepto de luma se encuentra normalmente usado junto con el de crominancia. Luma representa la imagen acromática (esto es, en tonos de gris), mientras que los componentes de croma representan la información de color.



	Maestra
	Efecto de secuencia
	Una pila de efectos especial, que permite aplicar efectos a todos los clips de una secuencia.



	Marcador de secuencia
	Marcas estáticas en la línea de tiempo de una secuencia, que usualmente no acompañan el movimiento de los clips. No deben ser confundidos con los marcadores de medios. Pueden ser usados para definir regiones a ser procesadas, y también definir capítulos en videos a ser exportados a YouTube. Ver Marcadores de secuencia. Antes conocidos como Guías.



	Marcadores
	Los marcadores creados dentro de un medio pertenecen a éste y lo acompañan cuando el mismo es desplazado o insertado en una línea de tiempo. Los cambios realizados a un marcador se aplicarán a todas las instancias de ese medio en las varias secuencias de un proyecto. Ver Marcadores de medios.



	Matriz de color
	Describe el balance de las distintas partes del espectro de colores, para crear una representación precisa para capturar. Mediante el ajuste de las propiedades de la matriz de color, será posible realizar cosas como desplazar el balance de blancos, alterar la paleta de colores o compensar anomalías de color en la fuente original.



	Máscara
	Un área creada para delimitar partes de una imagen. Puede ser usada para aplicar un efecto solo al área enmascarada (ver Máscara: Aplicar) o para hacer que un clip de una pista inferior sea visible a través (ver Rotoscopía, Forma alfa, Cargar alfa y Máscara alfa rectangular).



	Medio
	Un medio es cualquier archivo externo (video, audio, imagen), título, color o animación que pueda ser usado dentro de un proyecto. Todos los medios cargados serán listados en el panel Medios.



	MELT
	melt
	Melt fue desarrollado como una herramienta de pruebas para la infraestructura MLT. Si se quiere, Kdenlive es una interfaz para melt, que escribe archivos XML en formato .mlt que contienen los puntos de edición, transiciones y efectos. Luego se invoca a melt para procesar el video final. Ver Preguntas frecuentes.



	Menú hamburguesa
	Menú sándwich
	Un recurso visual utilizado para reducir el congestionamiento de la interfaz. Luce de esta manera [image: application-menu]. Reemplaza a la barra de menús de Kdenlive. Puede ser expandido mediante el acceso rápido de teclado Ctrl+M.



	Mezclador de audio
	Un panel que muestra vúmetros (medidores de volumen) y contiene deslizadores de para controlar el volumen de las respectivas pistas de audio. Ver Herramientas de audio.



	Mezclas
	Ver Transición en una misma pista



	Miniatura
	Una representación, mediante una pequeña imagen, de una imagen mucho más grande. Usadas en la línea de tiempo, al inicio y el final de cada clip. Ver Mostrar miniaturas de video.



	Modo de edición
	Una función especial del monitor de secuencias. Necesaria para poder manipular mediante el ratón ciertos aspectos (p.ej: tamaño, posición) de algunos efectos (como: Transformación o Rotoscopía). Puede ser activado o desactivado mediante el ícono [image: edit-mode] en la barra de herramientas del Monitor de secuencias.



	Monitor
	Un dispositivo que permite visionar una señal de video. Kdenlive utiliza el concepto de Monitor de medios, para visualizar los medios seleccionados en el panel medios y el de Monitor de secuencias para visualizar los clips de la línea de tiempo. Cada Monitor es un panel que puede ser activado o desactivado mediante el menú Ver. Ver Monitores.



	Monitor de medios
	El Monitor de medios reproduce el medio activo en el panel Medios. Ver Monitores y Sobreimpresos.



	Monitor de secuencias
	El Monitor de secuencias reproduce los clips que se encuentran en la línea de tiempo de la secuencia activa.



	MOVIT
	Una biblioteca para efectos de video de alta calidad y alto rendimiento. Es necesaria para habilitar la previsualización y reproducción mediante GPU. Ver Configuración de reproducción en el menú Preferencias ‣ Configurar Kdenlive….



	Obsoleto
	Algo obsoleto, que ya no se encuentra en uso. Los efectos en la categoría Obsoletos aún están disponibles por ya no son mantenidos y es posible que produzcan efectos no deseables.



	Opacidad
	Una medida de impenetrabilidad a una radiación electromagnética o de otra clase, especialmente a la luz visible. Un objeto que no permite que la luz visible lo atraviese será completamente opaco, o se dirá que su opacidad es del 100 %.



	Opciones del proyecto
	Permite definir el formato (opciones de dimensión, proporción, velocidad de fotogramas) del proyecto, mediante la elección de un preajuste de perfil de proyecto, elegir qué carpeta de trabajo usar para el proyecto, cuántas pistas de video y audio iniciales usar y qué perfil usar para procesar las previsualizaciones. Permite ingresar metadatos para el proyecto (esto es, título, autor, información de derechos, etc). Ver la sección Opciones del proyecto.



	Orden de campos
	También conocido como Dominancia de campos. Determina qué campo será mostrado en primer término, en una fuente entrelazada de video. Ver este artículo acerca del Field Order.



	Organización
	Una manera específica en la que es posible disponer los paneles en la interfaz, para facilitar distintos flujos de trabajo. Kdenlive puede almacenar distintas organizaciones para registro de material, edición, edición de audio, corrección de color, etc. Ver Organizaciones del espacio de trabajo.



	Panel
	Un panel es una ventana que puede ser empotrada, como parte de una organización, y que sirve para mostrar los controles, opciones y herramientas. Pueden ser movidos a diferentes partes de la interfaz para favorecer distintos flujos de trabajo o necesidades específicas del trabajo de edición. Ver Interfaz de usuario.



	Panel Medios
	Es la lista que contiene todos los medios que se encuentran cargados en el proyecto. En versiones anteriores del programa, era conocida como “Bandeja del proyecto” y más anteriormente como “Árbol del proyecto”. Ver la sección Panel Medios.



	Perfil
	Para perfil de procesamiento ver ajuste, para perfil de proyecto ver Opciones del proyecto



	Perfil de procesamiento
	Ver Preajuste



	Pila
	Es la lista de efectos aplicados a un medio, clip, pista o una secuencia completa. La pila de efectos es procesada de arriba hacia abajo, por lo que el orden de aparición de efectos en ella es importante. Ver Panel Opciones.



	Pista
	Contiene referencias a múltiples medios en la línea de tiempo. Puede ser silenciada y bloqueada de forma individual. Puede tener sus propios efectos que serán aplicados a todos los clips en esa pista. Es posible ajustar su altura. Las pistas podrán ser insertadas y borradas. Las pistas de video solo aceptarán medios de video, imagen, títulos o color; las pistas de audio solo aceptarán medios de audio o la parte de audio de un medio de video. Existe una relación entre las pistas de audio y video: Un clip de video que contenga una fuente de audio solo podrá ser colocado en una pista que tenga libre su pista correspondiente de audio - V1/A1, V2/A2, V3/A3 y así sucesivamente. Ver Pistas.



	Pista activa
	La pista que puede aceptar la inserción/sobrescritura de clips. Indicada con el número de la pista resaltado.



	Pista de audio
	Una pista de la línea de tiempo que puede contener la fuente de audio de un medio de video o un medio de audio independiente



	Pista de video
	Un tipo de pista que solo aceptará medios de video, imagen, título o color. Necesitará tener disponible una pista de audio correspondiente para ser capaz de aceptar un medio de video que contenga una fuente de audio. Ver Pistas.



	Pista inactiva
	No puede aceptar clips. Indicada con el número de la pista atenuado en gris.



	Plano
	Usado en corrección de color y desenfoques para separar los componentes de color, con el propósito de aplicar un efecto tan solo a uno de ellos. Los componentes de color son RVA (Rojo, Verde, Azul) e YUV (luminancia (Y), proyección azul (U), proyección roja (V)) , así como el canal alfa.



	Posterizar
	Posterización
	Es la conversión de una gradación continua de tonos o colores en algunas regiones con muchos menos tonos o colores, causando cambios abruptos de un tono o color al siguiente. El término proviene del proceso de creación de posters. Es el efecto más comúnmente visible cuando una imagen JPEG con millones de colores es convertida al formato GIF, de solo 256 colores.



	Preajuste
	Usado en las opciones de procesamiento para determinar fácilmente todo un conjunto de parámetros como el formato de salida (archivo contenedor), compresor, dimensiones, proporción de imagen, tasa de bits y varios otros más. Ver Explicación acerca de los parámetros de perfiles de procesamiento.



	Presentación RVA
	Una presentación RVA es una herramienta (un «instrumento) para la edición de video, que permite separar los canales de color rojo, verde y azul de una imagen, para poder analizar sus niveles y distribución; resulta esencial durante la corrección de color para detectar filtraciones de color, ajustar el balance de blancos (idealmente todos los canales deberían coincidir), así como para asegurarse de que ningún detalle de las zonas iluminadas o en sombra de la imagen quede recortado. Para esto ofrece una representación gráfica que permite visualizar los valores de luminosidad de cada color.



	Procesamiento
	También conocido como “Exportación”. Es el proceso de guardar la edición de clips en un único video final. Ver Procesamiento.



	Progresivo
	Una forma de visualizar, almacenar o transmitir video, en la que todas las líneas de un fotograma son dibujadas secuencialmente. La “p” en 1080p indica que el formato usa un barrido progresivo, esto es, las líneas de cada fotograma no se encuentran entrelazado.



	Proyecto
	Es la suma de todos los medios, clips, pistas, efectos, transiciones, métodos de composición y opciones, su arreglo en la línea de tiempo, así como referencias a todas las fuentes de material, incluyendo sus medios de reemplazo. El archivo del proyecto se encuentra asociado con una carpeta de trabajo, donde Kdenlive generará los medios de reemplazo, miniaturas y cachés.



	Punto de adherencia
	Secciones de los clips y de la línea de tiempo a las cuales otros clips serán capaces de adherirse cuando la función de «adherencia» se encuentre activa. Los puntos de adherencia incluyen tanto a marcadores de medios como de secuencia, puntos de entrada/salida de la zona de la línea de tiempo, puntos de inicio/fin de transiciones, bordes y cortes de clips.



	Punto de Entrada
	Un Punto de Entrada define el inicio de una zona. Una zona puede ser definida en la línea de tiempo o el monitor de secuencias (con el mismo efecto), o también en el monitor de medios (útil para mover una sección de un medio a la línea de tiempo). Ver zona para sus posibles usos.



	Punto de Salida
	Un Punto de Salida define el fin de una zona. Una zona puede ser definida en la línea de tiempo o el monitor de secuencias (con el mismo efecto), o también en el monitor de medios (útil para mover una sección de un medio a la línea de tiempo). Ver zona para sus posibles usos.



	Rango de colores
	Un término con más significado en durante la emisión de una señal al aire. Los equipos actuales de grabación de video registran la señal en su rango completo. Cada componente de color utiliza 8 bits y es capaz de representar valores entre 0 y 255, pero solo cuando se encuentre en su rango completo. En caso contrario, para permitir un espacio para el procesamiento del video y rangos de exposición, los rangos serán menores, entre 16 y 235 para el luma y entre 16 y 240 para el croma.



	Reemplazo
	Una versión liviana del medio original. Usada para que la edición y, especialmente, su reproducción sean más ágiles. Ver Medio de reemplazo.



	Regla de tiempo
	Se encuentra justo encima de las pistas y muestra la información de código de tiempo (el formato predeterminado es hh:mm:ss:ff, pero puede ser cambiado para mostrarlo en fotogramas), así como cualquier zona definida en la línea de tiempo o zona de previsualización. Ver Regla de tiempo.



	Remapeo de tiempo
	Un panel especial que permite establecer claves para la velocidad de un medio/clip, para lograr efectos de variación progresiva de la velocidad. Ver Remapeo de tiempo.



	Respaldo
	Kdenlive crea archivos de respaldo para el proyecto actual. Estos son almacenados en una carpeta especial. Ver la sección Respaldo.



	Saturación
	La saturación del color es un grado de intensidad de un color de una imagen o video. A medida que la saturación aumenta, el color aparenta ser más puro. Comparar con tono y tinte.



	Secuencia
	Introducida en la versión 23.04.0, una secuencia es básicamente una línea de tiempo. Las secuencias son parte de un proyecto, pero pueden ser procesadas de forma independiente. Un proyecto puede contener varias secuencias y unas pueden ser parte de otras (de ahí el alias “líneas de tiempo anidadas”). Ver Secuencia.



	Silenciar
	Deshabilita temporalmente una pista de audio o video.



	Sobreimpresión de video
	Información adicional (p.ej: código de tiempo) que es sobreimpresa durante el procesamiento final. Puede ser seleccionada en la sección Más opciones del diálogo de Procesamiento.



	Sobreimpresos
	Los Monitores de medios o de secuencias podrán mostrar sobreimpresos que asistan durante la edición. Posar el ratón sobre la Barra de herramientas del monitor respectivo (de forma predeterminada es la esquina superior derecha) y hacer clic sobre el ícono de la cuadrícula para cambiar cíclicamente entre los patrones disponibles. Es distinto al Texto dinámico y la Sobreimpresión de video.



	Sombreado
	En la teoría del color, el sombreado es la mezcla de un color con negro, aumentando su oscuridad. Comparar con tinte, tono y saturación.



	Temperatura
	Temperatura de color
	Un parámetro que describe el color visible de una fuente lumínica. Es medido en Kelvin (K). El rango varía desde 1.000K hasta 10.000K, donde las temperaturas más bajas son consideradas como «cálidas» y las más altas como «frías». Ver este artículo acerca de color temperature.

Tema. Un conjunto de colores, íconos, tipografías y otras opciones para controlar la apariencia de una aplicación o del escritorio. En Kdenlive puede ser cambiado mediante Preferencias ‣ Esquemas de color.



	Texto dinámico
	Un efecto que puede ser aplicado a un medio, clip, pista o a la secuencia activa para superponer sobre el video alguna información específica. Las palabras clave disponibles son: timecode, frame, filedate, localfiledate, source frame rate, source codec, source bit rate, source width, source height y source comment



	Tinte
	En la teoría del color el tinte es una mezcla de un color con blanco, incrementando su luminosidad. Comparar con sombreado, tono y saturación.



	Tono
	Significa un cierto grado de luminosidad, oscuridad o intensidad de un color. Comparar los conceptos de saturación, tinte y sombreado.



	Transcodificar
	Es convertir un medio de video o audio de un formato a otro. Será necesario (y propuesto automáticamente al cargar un medio en el panel medios) para archivos que no se encuentren en un formato apto para la edición. Ver Transcodificar.



	Transición
	Un tipo de método de composición que permite realizar una transición entre dos clips. Ejemplos de transiciones son: Transición, Disolver, Luma o Componer. Ver las secciones Composiciones y Transiciones.



	Transición
	Un tipo de método de composición usado para realizar un fundido o un barrido entre dos clips. Ver la sección Transición.



	Transición en una misma pista
	También conocidas como mezclas. Es una transición entre dos clips adyacentes que se encuentran en una misma pista. Ver Mezclar clips (en una misma pista).



	Tutorial
	Una serie de instrucciones, paso a paso, explicando cómo usar una función, herramienta, efecto o una combinación de todas ellas, para lograr un cierto resultado. Usualmente creados en formato de video, con comentarios o textos explicativos. Existen variados tutoriales disponibles sobre Kdenlive, que pueden ser encontrados utilizando Google o YouTube.



	Video
	Un recurso o archivo que contiene una fuente de video.



	YCbCr
	Un espacio de color usado para la codificación digital de YCbCr, apropiada para formatos de compresión y transmisión de video e imágenes, tales como MPEG y JPEG. Para más detalles ver la página de Wikipedia acerca del estándar YCbCr.



	YIQ
	Espacio de color usado por el sistema analógico de TV en colores NTSC. Para más detalles ver la página de Wikipedia acerca del estándar YIQ.



	YPbPr
	Un espacio de color usado en la electrónica para procesamiento de video. También referido como Y’PbPr o YPBPR. Usado en particular al referirse a cables de video por componentes. Para más detalles ver la página de Wikipedia acerca del estándar YPbPr.



	YUV
	Un modelo de color usado para codificar imagen o video, tomando la percepción humana en cuenta. La Y representa a la luminancia, la U a la proyección azul y la V a la proyección roja.



	Zona
	Es una región específica de un medio o de la línea de tiempo. Se puede usar una zona de un medio para llevar solo una porción del mismo hacia la línea de tiempo. Se puede usar una zona de la línea de tiempo para procesar solo esa sección (ver Zona activa). También es posible definir una zona de la línea de tiempo para procesar una previsualización (ver Procesamiento de previsualizaciones de la línea de tiempo). Una zona se define al establecer un punto de entrada y un punto de salida en un medio o en la línea de tiempo.



	Zona de la línea de tiempo
	Ver Zona
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